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KACO Dichtungstechnlk Gog.m.b.H | Gowerbesirata 308 | A-5582 St. Michaelh L.

Blatt-Nr.
Paga Na.
Page

Llafarschaln-Nr,
DPelivory Note No,
Eordareau da fivraison
21388425

Lietardatum /Date ol Delivery/ Date de iveaison
26.04.2021

Rechnungsnriinvoice-NoJFacture N*

MAGNA PT S'P'A' 9 Fachn.Damm/ Data of Involce / da |a facture
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAM[N! 4 Kunden-Nr./ Client No / Client N*®
70026 MODUGNO BA 440125
lTALlE N SuppBoerNa.
91023454 ‘2‘2,(8210(
10 ihe Zelchon 11 Ihra Baslall-Ny {Datum - Zusatzdaten dos Bestellars 12 Unsara Abt, 13 Hausruf 14  Unsara Auftrags-Nr.
Your rel, Your order No.Jdate - Other client ielerences Depaitmant Phane Qur Ordsr No.
Volre taf. Yotre commanda N=/dala - Aulres réfaances N* service Tel MNolre commanda MN®
550004513701 VRS 2021/18128
18 Versandart 20  frel unfeal 24 Vempzchkungsart® 22 Versandzelchen 23 Qesambgewicht kg 24
Means of transport fres Means of packaging Transpart refarance Welght kp
Mode d'expéditian franco Mode d’'embafiaga ReL dexpedition Pouds kg
[
by forwarder X see below K 57732 §’$§§ 197,39 124,99 na
n NE!

25 Versendonschrit

25 Abladestele

ITALIEN

Address of consignea. Rec. lecation
Adressa du destinatalre Lt o [vralsen
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MODUGNC BA 14248

1y 28 Sachnummar 28 Bereichnung / Deseription / Désigaatian 30 Menge 31 ME
Fos Identification No. 21 Vampackungsart® ! Type of Packing / Typa dembaliage Qty, Linit
{dentification N° Qte. Unité

1 9009069760 82907201

9.600,00 Stiick
DESF 50x60xB R02Z01 DESF 50x60x8 R02Z01

N. 28T.: 09.11.20 N. Z8T.: 14.04.21 FBM75616F
FPM75616F
Chargen:
= r I " - -
packaging type pes. £ill quant
45k Palette 2 4.300,00
78 KLT 3415 80 120,09
31 6099101208 {U-Deck. 2
20723 008 %,
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ACCEFTAZIONE MERCE e, qo, &, .@%
Quantita dichiarata: Q&)_QD (o0 - ""‘::“3 F 2& ’Ogé@ &
Quantits effettiva: W o, 2/ _’70/&"?{
Tipo Imballaggio: $’<{.;/,_ . - <
Quantit Imballi; % e
Conformita alle sched allo e % ,%
Data contgollo! 2(.3\‘/\ 0@0 &
Fima 4?‘
=43
‘THe Listerung arlolgl cusdnichiich b Oualivery vill ba mede orly dseardng 4 o {wms, Any Lo tvralssn a5t 0xp parnas concitions e
Jad-ﬂndaqumdhnhnd:d-huhmummam Versinszueg Cls wilba acceptad only pecording {o our writien agreemet. Cur writlen cammen o & nos conditors talre Fob) particufer
Alflgemtinen Geschihsbectngungen sielen wie thnen ouf Wunsch game ks Schan- buttyess terma will be sont [0 you on tequasL They are also cvallable on cor doril, Lax eond i gin panvenld demands ot csat
form i VaztOyung. Sha cind auch versd homepage W kaco.ds Sglemsat disponkle sur octre page Szmil waw.kace ds
sesrrae i e, it ol NN

bipl-ing. Richard Ongharth Tel.:+43 (0) 8477 8389 UID Mr. ATU 333 77 805

Fax: 443 (0) 6477 §989-28 BIC RVSAAT2S

Landesgeceht Salzbug
FiN 33 4261

IBAN ATBSSSOOODOOIJOOSSSOQ

ngau
IBAN ATB4 3506 3000 3411 7558
BIC RVSAATRE063



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

~ 5

Ordine di Trasporto / Transport Order

LA

Sender / Miitente

1
-
£

VAT-ID-No. / N° pastita IVA

KACO DICHTUNGSTECHNIK GES.M.B.H.

GEWERBESTRASSE 398
A-5582 SANKT MICHAFL IM LUNGAU

ANNA FRANDL, Tel:

+49067448989-3177

Dale / Dala

26-APR-2021

y—=z) “/ 4
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il

30000

Ty 53

Gallection address / indinzzo def fuogo di carico {di ritira)
KACO DICHTUNGSTECHNIK GES.M.B.H.

Order Code / Ordine di traspodde

SZG-ER~0000539 *** EURAPID ***

ggli\& ntelndnlsha i Termingl adiress /
ndizion] di tzspor
GEWERBESTRASSE 398 Diree domicila [Eex works iz emiee
A-5582 SANKT MICHAEL IM LUNGAU T, Lﬁngmhﬂw DHL GLOBAL FORWARDING (&
ANNA FRANDL, Tel: +49067448989-3177 |Dsigma Dgnsdaga{glnAUPOINT 3, C/0 F.A.L.S.
O, o LAGER. UND HANDELS GMBH
Gonsigne  Deslatala YAID-No. [N parta VA O e [A~5101 BERGHEIM
MAGNA PT SPA DD?EIS mnpag.  [Tel:+43 (0)07242 / 750 6
ki Fax:+43 (0)07242 / 750 7
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO BEXW
Addlonal znspor Insurance / Terminal reference /
0121040125629 Numero di dossier
Delivery address / Indinzzo df consegna della mesca D z?s O 22
Gurrency [/ Valuedorinsuranca/
MAGNA PT SPA Ve ‘dostsasdrEs Rttt gl s
NolTMP-VRN-359/67
Terminal di amrivo Contact tet.
VIA DEIL CICLAMINI 4 Term;mld:edmtimuun Numera lelgfonica
I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantry Packing  pescriptlon of goods Customs' ket mumbar| Gross weight in kg alug (with curency)
Marche @ numeri Quantiy Imballagglo  Descrizions defla merca Tariftadoganafe | Pesofordoin ky Vatore (con valuts)
GOODS 200.0
/ PLE Goods
Payable weight i kg Totak gross weight in kg
EX WORKS Peso tassahila in kg Tolale peso lordo in kg
Dim, x emx tmy tm = 0.403m 0.00 w 200.00 200.0

Speclal conslgnments / Richieste particolari

Speclal Instructlons / 1struzlont particolasi

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210430
FIH Confirmed: 2021-04-26
.FIH Confirmed: 2021-04-26

Enclosuras £ Allegati

3 3: -t n’iﬁf&

Colleglicn at sender Delvery 1o consignes IMPORTANT Accordinig 1a CHR, transpor! damages have ta be nated on tho m!ﬁmﬂ q,e
Réliro dal miltente Conseqna al destinatario orter (POD) upon delivery of the Damages 7ot visible
wotified in writing lo the responsihle EURDCONNEGT f2rminal within 7 days after delivery,
Dalo /Data Date/ Data
Timg/ Orario Time / Orario
Drivers signature / Firma dellauflsta Consignegs signaturs Consignee's name in block lettars Hpy AY b
Firma del destinalzrio Nome di ohi firma in stampatello R ICEVEXD 217 A
H srqey A
verifica su guants do
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EUROCONNECT Transport Gonditfons apply exclusively to all DHL EURQOCONNECT consignments.
Tutts |g spedizionl EUROCONNECGT sono vincolate alle Condizionl Gensrall di trasporto EUROCONNECT



